Dimova L. Types of control for checking law faculty students’ skills and competences

..............................................................................................................................................................

UDC 378.12:81°243
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863/39-1-49

Irina DIMOVA,

orcid.org/0000-0003-1687-2658

Lecturer at the Department of English

Petro Mohyla Black Sea National University
(Mykolayiv, Ukraine) irina.dimova.scientist@gmail.com

TYPES OF CONTROL FOR CHECKING LAW FACULTY
STUDENTS’ SKILLS AND COMPETENCES

In today s world of integration, the problem of the quality of education, namely language communication, is acute.

We are looking for different assessment methods and technologies that will be in line with international standards.
In order for Ukraine to be one of the technically, economically and culturally developed countries of the world, it is
first necessary to modernize domestic education. the results of which are their state final certification and competitive
selection for higher education and master's degree. Such conditions of final assessment require teachers to use more
effective techniques and methods of control and assessment of knowledge, skills and abilities of students. Among such
effective methods can be identified testing, which means the relevance of the selected research.

The main goal of all teachers of foreign languages is to teach their students as accurately and effectively as possible
to speak a foreign language to be ready to communicate in any format and understand the interlocutor in various life
situations.

At this time, teachers face a speech task and communicative motivation

In senior courses, the language experience of students acquired by them in the previous stages of language learning is
systematized and generalized. Methods and types of educational activities are increasingly taking forms close to the real
conditions of communication. Creative, project, group, interactive forms of student work are widely used. The content of
education is differentiated according to the profile of study.

Test control is an effective form of control that ensures the effective implementation of all its functions in the process
of learning any foreign language for professional purposes.

In this article we are going to study the effectiveness of test control and the peculiarities of its use in teaching a foreign
language for professional purposes.

We also try to analyze the pros and cons of testing as a method of knowledge control; determine its forms and features
in foreign language classes for professional purposes;

The subject of research — testing, as one of the forms of assessment and control of skills and abilities in English classes.
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cmapuwiuil 8UK1a0ay Kagpeopu aH2niticbkoi Mosu

Yopromopcvkozo Hayionanvrnozo yuisepcumemy imeni Illempa Moeunu
(Muxkonais, Ykpaina) irina.dimova.scientist@gmail.com

E®EKTUBHICTHh TECTOBOI'O KOHTPOJIIO TA OCOBJUBOCTI
MOI'O BUKOPUCTAHHS Y HABUAHHI IHO3EMHOI MOBH
CTYJIEHTIB IOPUJIUYHOI'O ®PAKYJIBTETY

Y cyuacnomy ceimi inmeepayii 2cocmpo cmoims npobnema akocmi oceimu, a came MOGHO20 CNIIKYB8AHHA.

Mu wykaemo pizni memoou ti mexHono2ii oyiHKuY, AKi 6i0N0GIOAIOMb MINCHAPOOHUM cmaHOoapmam. /{is moeo, oo
Ykpaina 6yna oouieio 3 mexniuno, eKOHOMIUHO Ui KYIbIMYPHO PO3GUHEHUX Kpail c8imy, Hacamnepeo HeoOXiOHo MOOepHi3y-
8amMu GIMYUZHSIHY OCEIMY. PE3VIbMAmMAaMU 4020 € 0ePAHCABHA NIOCYMKOBA AMeCmayis ma KOHKYPCHUU 8i00ip 015 3000ym-
ms euwoi oceimu i macicmpamypu. Taki ymosu niocymKo8020 OYIHIOBAHHS BUMALAIOMb IO BUKIAOAYIE BUKOPUCHAHHS
eekmusHiuux NPutiomie i Memoodie KOHMPON0 Ma OYiHKU 3HAHb, YMiHb | Hasuyok yunig. Ceped makux egexmusrux
Memooi6 MONCHA GUOLIUMU MECMYBAHHS, WO O3HAYAE OOPEUHICMb 00PAHO20 OOCHIONCEHHS.

Tonosna mema 6cix 8uUKIAOAUI6 THOZEMHUX MOE — HAGUUMU CBOIX YUHIE AKOMO2a MOUHiwe Ul egheKmusHiule po3smoeis-
mu IHO3eMHOK MOB0I0, OYMU 20MOUMU 00 CNIIKYB8AHHA 8 0)0b-AKOMY hopmami il pO3YMIHHI CRIBPO3MOBHUKA 8 PIZHUX
JHCUMMEGUX CUMYAYIAX.

Hamenep nepeod suxaaoauamu cmoims MO8IEHHEGE 3a80AHHA MA KOMYHIKAMUBHA MOMUBAYIAL.

Ha cmapwux xypcax moenuti 0oceio yuHie, HaOymuil HUMU HA NONEPEOHIX emanax UGYEeHHs MOSU, CUCIeMamu-
3YEMbCA MA Y3a2anbHIOEMbCA. Memoodu i 6udu HaguanbHoOi disibHOCMI 6ce uacmiule Habysawms Gopm, OIULKUX 00
peanvrHux ymo8 cniikyeanus. [Llupoko euxopucmogyiomscsa meopui, NPpOEKmui, 2pynosi, inmepakmueni opmu pobomu
cmyoenmis. 3micm oceimu OughepeHyiiio8ano 8ion0GiOHO 00 NPOQPINIO HAGUAHHSL.
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Tecmosuii konmpons — ye 0itioéa gopma KOHMPONIO, AKa 3a0e3nevye epeKmusHe GUKOHANHA 8CIX 1020 QYHKYI Y npo-
yeci susueHHs 0y0b-AK0I IHO3eMHOI MOBU 8 NPOGheCiiHUX YIIAX.
Y ecmammi mu 36upaemocs euguumu eghexmugnicmo mecmogo2o KOHMpPONIO Ma 0COOIUBOCHI U020 BUKOPUCMAHHSA IO

uac GUKIAOAHHS THO3eMHOL MOBU 8 NPOeCiiHUX YIISIX.

Mu maxooic Hamazaemocs npoananizy8amu nAOCU 1 MiHYCU Mecmy8aHHs K Memooy KOHMPOMIO 3HAHb, 6USHAUUINU
11020 hopmu 11 0COONUBOCMI HA 3AHAMMSAX 3 THO3EMHOL MOBU 3 NPOGECTIIHOI MEMOIO.
IIpeomem Oocniodicenns — mecmyeaHHs AK 0OHA 3 OpM OYIHIOBAHHA MA KOHMPONIO 6MiHb | HAGUYOK HA YPOKAX

AH2NIUCbKOL MOBU.

3a memy mu nocmasunu 00CiONCeHHs epeKMUBHOCT MECOB8020 KOHMPONIO MA 0COOAUBOCHI 11020 BUKOPUCTHAHHS

6 HABUAHHI THO3eMHOI MOBU 3a NPOECTUHUM CIPAMYBAHHAM.

Knrouoei cnoea: mecm, KOHmMponb, KOMNEMeHMHICMb, Memoo, eheKmusHicmby, NPoyec HABYAHHSA, MEXHON02Is.

Introduction. In today’s world, the psychological
and social demand of high school students is language
communication, because learning a foreign language
in a professional field is a very complex process that
requires both an individual approach to each and
more time to learn.

High school students have certain psychological
characteristics that distinguish them from previous
years. The thinking of a student majoring in “Law”
acquires an emotional character, and intellectual activ-
ity acquires a special color associated with his self-de-
termination and his desire to develop in the profession.
Psychological features of student development are
manifested in all aspects of his educational activities.
During this period, it is important for the student not to
learn individual facts or details, but to understand the
essence, specific actions or general scheme of activity.

Presenting main material. Senior students with
such a condition of learning a foreign language in a
professional field have fewer study hours, study at
the standard level and at the end must reach level B2
(bapanoga, 2002: 13).

In this case, senior students have in-depth study
of a foreign language in a professional field, it will
cost more hours, teaching methods are used, taking
into account the profiling, which deepens the level of
knowledge to the level of B2. The information pro-
vided differs significantly from the usual basic course
in its topics, which may include:

1) features of communicative behavior in different
English-speaking countries;

2) linguistic / stylistic features of different genres
of oral and written speech;

3) translation as a professionally-oriented means
and type of speech activity;

4) the literature of the countries whose language
is being studied;

5) information on the culture (theater, cinema,
mass media, national traditions and customs, folk
art, genres of contemporary art, including music, pop
music, etc.) of the countries whose language is studied;

6) regional information;

7) information on the history of the country whose
language is being studied, etc.
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Thus, the main aspects of teaching a foreign lan-
guage in a professional field are awareness of the psy-
chological characteristics of age and the formation
and development of language competence in them as
the main problem of the language barrier.

The concepts of monitoring and evaluation of stu-
dents are an integral part of successful education around
the world, they are an important factor in the learning
process in any subject, including foreign languages.

The concept of control has several meanings,
including testing of knowledge and skills or observa-
tion of any educational activity. The control helps the
teacher to determine (I"abeckoBa, 2000: 150):

1) the degree of mastering the material;

2) gaps in knowledge on certain topics;

3) evaluate their work, find shortcomings in it and
correct;

4) timely pay attention to misunderstanding of the
material;

5) check the ability to apply the acquired knowl-
edge;

6) check the completeness of knowledge, etc.

Translated from English the word itself “Test”
means control or verification. Regarding the control
of foreign language classes for professional purposes,
there are such types as:

— speech control (which tests the skills of speech
mechanisms and correctness and content of state-
ments);

— reading and writing control checked in com-
prehension of the text and reading technique aloud,
and writing — in the correctness of dictation, etc.);

— audition control (control of comprehension of
the listened text).

In order to check the effectiveness of teaching,
mastering the material, topics incomprehensible to
students and their level of education — around the
world use different methods of knowledge control
and assessment.

In order to assess the level of student knowledge,
two formats are usually used —the usual testand testing.

These two methods differ in many ways, but the
most important are:

1. Time.
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Test takes more time to write and test than testing.

Testing is usually to choose the right one from sev-
eral options, and the test may contain long detailed
answers, which take much longer to write, justify
and verify.

2. Objectivity.

Usually, the method of testing is more objective,
because it is assessed purely by the result and the cal-
culation of the correct answers, while the test of the
teacher may take into account the unconscious atti-
tude of the teacher to behavior, antipathies or sympa-
thies to certain students.

Thus, the implementation of control in teaching a
foreign language in a professional field is carried out
by different methods, but testing is a more accurate
method of testing student knowledge. The test is also
a good element to reinforce the acquired knowledge.

Testing is one of the best methods to identify gaps
in knowledge, because it is a collection of tasks that
allow you to assess the level of knowledge in several
topics at once.

It is also a more objective means of pedagogical
assessment.

There are the following types of control over the
study of a foreign language by professional orienta-
tion in higher education.

1. Preliminary control, which checks the initial
level of training, ie the degree of mastery of a for-
eign language program in a professional field. Cur-
rent control, ie control of skills acquired after passing
some of the lexical and grammatical material. It is
carried out periodically throughout the study process
at the university.

2. Current or final control, which is usually carried
out after studying a section or lesson of the textbook.
The results of such control allow to adjust the further
course of the educational process.

3. Final control, which is usually conducted after
graduation during the semester during exams.

Oral control, or questioning, is the most common
form of control of students’ knowledge, skills and abil-
ities. In such a survey, the teacher gets ample oppor-
tunities to study the individual characteristics of the
student’s learning material, identifying the mostimpor-
tant qualities for each type of speech activity: speech
reaction, language automation, situational speech.

As a rule, the control is carried out in the form of a
conversation during which the teacher asks questions
and waits for the student’s answer. It also takes the
form of a story or message from a student on a par-
ticular topic, as well as some explanation of an event
or phenomenon.

The duration of the individual survey should not
be more than four minutes. The frontal survey is
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usually associated with the repetition of previously
passed or just passed the material. The questions and
answers in such a survey should be short to include
all students in the group. The specificity of written
control of knowledge, skills and abilities in a foreign
language in the professional field is its efficiency — at
the same time the test covered all students.

With this control, it is easier to classify errors in
students’ written work.

Test control, unlike traditional surveys and writ-
ten control, always involves some dimension. For this
reason, the assessment is based on great objectivity
and independence from the possible subjectivity of
the teacher, when the assessment will be based to some
extent on the impression of the teacher, his personal
likes or dislikes in relation to one or another taught.
Such control can serve as a good tool for diagnosing the
difficulty of language material for students, as a meas-
ure of the effect of learning and as a way of predicting
learning success or failure. However, formal control
(for example, in the form of an intermediate test or
final exam) is not the only type (Jlorsina, 2012: 40).

Equally important is the informal (or ongoing)
monitoring that is currently underway in class and
when doing homework. It is also possible to use tests
and evaluate how they are performed. However, the
possibility of involving students in this process is
practically not used. Experience has shown that expe-
rience can not only complement and refine a teacher’s
judgment of how learning takes place, but also signif-
icantly affect students’ attitudes toward learning and
formal control.

Fear of a test or exam is replaced by a sense of
responsibility for own achievements, and thus the
internal motivation of training grows. Formal control
is designed to provide information on the achieve-
ment of learning objectives.

Tests and exams that implement formal control are
designed, on the one hand, to assess how those who
are taught are able to perform specific communicative
tasks, i.e., how they speak the language being studied
and, on the other hand, to assess the extent to which
the course meets the objectives set in its development,
ie whether it meets the needs of students as learners
of the language and its users.

Intensive growth of interest in the systems of test
control of knowledge in the domestic university sci-
ence is justified by the fact that the traditional con-
trol system in the university is experiencing a crisis.
The disadvantages of traditional methods are largely
obvious. The simplicity and versatility of oral con-
trol is very attractive, but it is selective, does not
allow to listen to all students and give each of them
enough time.
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Exams, the most common of which are a good
method of knowledge control, however, cannot guar-
antee compliance with the student’s assessment of
true knowledge of the subject, which he possesses.
Limited exam time, poor comparability of results,
different control conditions reduce the possibility of
implementing a high level of knowledge by many stu-
dents. As a result, in addition to traditional methods
of control, test control of knowledge is increasingly
coming into the higher education process.

Tests are now used at all stages of learning and
are the most common form of control and self-control
in higher education. Testing is one of the most tech-
nological forms of automated control with controlled
quality parameters. Test control is possible in “paper”
form, when students are given sheets of paper with
printed tests, but it is really effective only

However, it is obvious that not all the necessary
characteristics of learning material can be obtained by
testing. For example, the ability to coherently, logi-
cally and conclusively express their thoughts, the abil-
ity to specify their answer with examples, knowledge
of facts and some other characteristics of knowledge,
skills and abilities can be diagnosed through testing.
Of course, where knowledge and teaching material
are structured and formalized more easily, such as
in the natural sciences, it is easier to take test tasks.

It means that testing must be combined with other
(traditional) forms and methods of testing know-
ledge. And only then it is possible to objectively
establish the level of theoretical knowledge, intel-
lectual skills, practical skills of students. There are
different approaches to the classification of tests used
for language learning: by purpose, object of testing,
purpose, structure, form of execution, etc.

By purpose, there are:

1) tests to assess current performance;

2) thematic, designed to test knowledge of certain
topics;

3) periodic or intermediate. They are used to assess
knowledge for a certain period of time;

4) final, assessing the end result of learning;

5) prognostic, the purpose of which is to identify
students’ abilities to learn foreign languages;

6) professionals who determine the general level
of language proficiency of various specialists;

7) those who test knowledge of language rules
(grammar and vocabulary tests);

8) assess the level of speech activities in a foreign
language (such tests test the knowledge of listening,
speaking, reading and writing);

9) combined.

The following types of questions can be used to assess
the level of students’ knowledge in tests of any type:
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1) closed questions such as “true — false”;

2) closed multiple choice questions with one cor-
rect answer;

3) closed multiple choice questions with the possi-
bility of choosing several correct answers;

4) open questions with a short answer;

5) open questions with a detailed answer;

6) questions with an alternative choice (for exam-
ple: “Could you (lend, loan) me two dollars?”);

7) questions with completion (for example:
“The sun rises in the East and sets in the ...”);

8) questions that involve action with groups (for
example: “Exclude an extra word from the following
series of words: shout, tell, call, notice™);

9) questions that involve comparison (for example:
“Highlight the antonyms in the following words ...”).

Returning to the formal approach, it should be noted
that tests and exams that implement formal control are
designed, on the one hand, to assess how those who
are taught are able to perform specific communicative
tasks, ie how well they know the language being stud-
ied, and with another is to assess the extent to which
the course meets the objectives set in its development.

There are four main types of tests that implement
formal control, and the specific purpose of each. It is
their special purpose (or main function) that distin-
guishes one type of test from another. However, each
of them may pursue other tasks. Thus, the first three
types of test can be aimed at identifying the weak-
nesses of students.

Actually, diagnostic tests should be used with
extreme caution. It is necessary to strive to ensure
that such tests do not have a negative impact on the
learning process, because, as practice shows, they
often create an atmosphere of tension and sometimes
mistrust. Let’s focus in more detail on the first three
types of tests that allow for formal control.

1. Constituent tests are conducted before the start
of training and perform at least three functions:

a) determining the level of foreign language profi-
ciency of students;

b) diagnosing language defects (the test results
should be considered from a constructive standpoint,
namely — to use, for example, to determine the nature
and content of a foreign language course in a profes-
sional field);

¢) distribution of students in groups. It should be
noted that the test is not the only means of diagnosing
the needs of students in learning a foreign language
for professional purposes, although it can provide
information not only about what the student lacks, but
also what potential can be used.

2. Tests of success in studying a foreign language
course in a professional field are familiar to the
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teacher to the greatest extent, because they are based
on the research material, providing intermediate con-
trol that provides feedback necessary to optimize the
learning process and improve the course.

3. Language proficiency tests are designed to
implement the final control. These are usually tests
related to the criterion. Their goal is to show how
well students have learned to solve communicative
problems in the language they are learning, what
they need to continue learning at a higher level.
A striking example of such tests is the IELTS (Inter-
national English Language Testing System) exam,
which assesses the ability of foreign students to
study at a university in an English-speaking envi-
ronment (OneitHikoBa, 2010: 10).

One of the main goals of education reforms is to
ensure an appropriate, competent and modernized
level of knowledge in foreign languages.

The main task of modern teachers is not only the
presentation of language material, but to ensure stu-
dents’language communication, the ability to apply the
acquired knowledge in practice in any communication.

Testing in the process of learning English is an
important indicator to identify the level of student
achievement, their abilities, problems in understand-
ing any topics, and so on.

Lingua didactic testing is most often used in for-
eign language teaching.

It is also a set of tasks prepared for certain require-
ments, which allows to identify the level of their lin-
guistic and communicative competence in test par-
ticipants and to evaluate the test results according to
pre-derived criteria.

Among the main indicators of the quality of the
didactic test are:

1. Validity is a characteristic of a test that shows
what exactly determines the test and how effectively
it does so. Validity of the test means its suitability for
determining the level of mastery of certain foreign
language speaking skills and abilities.

2. Reliability is a necessary condition for the
validity of the test. The reliability of the test is deter-
mined by the stability of its function as a measuring
instrument. A reliable test gives approximately the
same results with each application.

3. Differential ability — a characteristic of the test,
which indicates the ability of the test to identify suc-
cessful and underachieved test subjects, ie to identify
students with sufficient and insufficient levels of for-
eign language skills and abilities.

4. Practicality — a characteristic of the test, which
determines:

a) the availability of test instructions and the con-
tent of test tasks;
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b) simplicity of the organization of carrying out of
testing in various conditions;

c¢) simplicity of check of answers and definition
of results and an estimation. Cost-effectiveness — a
characteristic of the test, which provides a minimum
amount of time, effort and money to prepare the test
from planning to testing.

5. Cost-effectiveness — a characteristic of the test,
which provides a minimum amount of time, effort and
money to prepare the test from planning to testing.

Testing has many types and forms, among which
may be as follows:

1. Multiple choice. Among the many options —
select the required;

2. Consistent choice. Read the text and sequen-
tially put the required letter that corresponds to the
specified events;

3. Multiple choice to fill in the gap in a sentence.

4. Alternative choice. Choose a sentence that
matches the given picture;

5. Cross-selection. Fill in the blanks in the sen-
tences of the text, the variants of which are indicated
after the text.

6. Free choice. Identify the main idea of the text or
color the picture according to the text.

Thus, the main distinguishing feature of the test is
to provide quantitative information about the quality of
learning. At the same time, it provides an opportunity to
test a large amount of material studied in small portions
and analyze the mastery of the material of most students.

Testing reveals the following levels of language
proficiency:

— Elementary (elementary level) — basic skills Eng-
lish for communication on a narrow range of topics;

— Lower Intermediate — communication on inte-
resting topics with a rather limited vocabulary of spo-
ken English;

— Intermediate (middle level, occupying an
intermediate level) provisions) — free communication
on both abstract topics and maritime topics using
professional terminology.

Conclusions. In the course of modernization of
the educational process there is a change in the target
settings, content and technology of education. The use
of modern information technologies provides intensi-
fication and actualization of the educational process.
Rapid informatization of modern society brings to
the fore the problem of developing effective teaching
methods, as well as improving the system of auto-
mated control and measurement of knowledge. Rapid
and high-quality assessment of students’ knowledge
is an urgent problem of the educational process.

For any education system, the most important are
objective quality control of knowledge and on this
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basis the construction of effective learning algorithms.
One of the modern types of such control is testing.

Control as an integral part of the learning process
is used when you want to establish how students use
the target language, how advanced they are in learn-
ing it, or diagnose problems and provide them with
the necessary.

Control is often associated with the assessment of
various factors influencing the learning process: the
goals stated in the program, course design, materials,
methods of work of the teacher and the procedures of
the control. It is one of the main sources of informa-
tion about what happens in the learning process.

The purpose of control is to identify the level of
knowledge acquisition by students at different stages
of the learning process, determine the relevance of
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the identified level of planned knowledge and use the
data to manage further learning.

Control differs from other types of perception in
that it is a comparative perception. in the process of
which the student’s actions are compared with a cer-
tain standard. What is perceived for the purpose of
control is called the object of control. These can be
some rules of pronunciation, grammar rules, rules of
reading or learning vocabulary, etc.

The main task of learning a foreign language
in a professional direction is the ability to express
their own thoughts in the language being learned
and understand the language in this language other
people. Thus, all aspects of speech communication
are subject to control: listening, speaking, reading
and writing.
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